
Ja Pimeys Laskeutui

Shade Empire

Valon hetket jäävät aina varjoihin pimeyden.
Ja vielä koittaa aika jolloin alkaa yö ikuinen.
Valon surma, varjon voitto ja katso osat kääntyvät, ei enää yli
mielisten halveksuvia katseita.

Ei enää tekopyhyyttä. Saamme kulkea niinkuin on tarkoitettu.

Kuulkaa hiljaisuutta, kaikonneet ovat heidän turhat sanansa.
Nyt orpoina seisotte vaikka luulitte olevanne niin mahtavia.

Missä on ylpeytenne nyt? Kadonnut on valtanne, jäänyt alle varj
on.
Mutta meidän aikamme on vasta alkanut ja me tuomme takaisin sen
 mikä meille kuuluu.

Alati kasvava on joukkomme varjo ja sinne me rakennamme valtaku
ntamme.

Ei enää tekopyhyyttä...ja pimeys laskeutui.

[English translation:]

The moments of light, always behind the shadows of darkness.
And yet the time will come when the night becomes eternal.
Death of the light, triumph of the shadow, and look the parts t
urn,
No more pretentious looks of the arrogant!

No more hypocrisy,
We can move as intended!

Hear the silence, gone are their needless words.
Now you stand as orphans, and you thought to be so mighty!

Where is your pride now? Gone is your power, fallen under the s
hadow
But our time has just begun, and we will bring back what belong
s to us!

Continuously is our force's shadow growing, and there we will b
uild our empire!
No more hypocrisy, and the darkness has fallen!
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